BASISTEM®

MOUTIER

Door-Mounted Pantry

MOUTIER Door-Mounted Pantry

22 JHIE / MOUTIER Dispensa fissata all'anta
MOUTIER Despensa montada en puerta / MOUTIER FBEENR NS v &

Installation manual

23RBS / Manuale di installazione / Manual de instalacién / Bi{dEHBAZ=

ﬁh@

°

450 - 2-tier
450 « ZRE /450 -2 livelli
450 - 2 niveles / 450 - 2E%

600 - 2-tier
600 - ZJE /600 -2 livelli
600 - 2 niveles / 600 - 2E%

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA

450 - 4-tier
450 - MO/E /450 - 4 livelli
450 - 4 niveles / 450 - 4E%

600 - 4-tier
600 - /= /600 - 4 livelli
600 - 4 niveles / 600 - 4E%

Max. load: 5 kg per tier
SEB|AKE: 5kg

Carico max.: 5 kg per livello
Carga max.: 5 kg por nivel

SEBROBATIEE : 5kg

KIT-MLC-450A / 450B / 450C
KIT-MLC-600A / 600B / 600C

450 - 6-tier
450 - 7XE /450-6 livelli
450 - 6 niveles / 450 - 6E&

600 - 5-tier
600 - AHE /600 -5 livelli
600 - 5 niveles / 600 - 5E&
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BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Components

B {4358 / Componenti / Componentes / Si&—E

01 Top end cap
Thilin #4535 / Copertura superiore / Embellecedor superior / Lix71/8—
02 Tray
#£# / Vassoio / Bandeja / b L-—
03 > Non-slip tray mat
\// HLE2BAHB / Tappetino antiscivolo / Alfombrilla antideslizante / = L—F&bD 1LY w b
04 2 Tray clip cover
FENEE / Copertura a scatto del vassoio / Tapa de fijacién de bandeja / ~ L —EEZRH /1 —
05 A Frame crosshar
= EL9444T / Traversa del telaio / Travesario del bastidor / 7 L — L%
06 f Frame upright
#4237+ / Montante del telaio / Montante del bastidor / 7 L — A
07 ( Crossbar trim cap
' 1 FEFTEERSS / Cappuccio della traversa / Embellecedor del travesafio / &t 71/\—
08 7 Nylon pivot pin
= [E#e31#E / Perno in nylon / Pivote de nailon/ +-rO> >
09 Sliding bracket
%) iBEh 42 / Staffa di scorrimento / Soporte deslizante / 51 K734 w
10 / sliding-bracket nylon liner
BENEZREHATE / Inserto in nylon della staffa / Inserto de nailon del soporte / (O 5 +—
11 /;,j Sliding-bracket cover
\5/’//// BEh4RaE R / Copertura della staffa / Tapa del soporte deslizante / X 51 R 754w kH/N—
12 o e M6x%20 round-head screw - Pivot
g E 4R ET M6X20 / Vite per perno M6x20  / Tornillo de pivote M6x20 [ EVEERL M6X20
13 o o o o M6x20 round-head screw - Crossbar
% % % FEITIRET M6X20  / Vite traversa M6x20 / Tornillo de travesafio M6x20 / %t L M6X20
14 FIT7I771i7  M4x16 self-tapping screw
FYITTTTTIT  M4x1e BXHEET / Vite autofilettante M4x16 / Tornillo autorroscante M4x16 / M4X 16 2w EE >4l
15

| M4x10 countersunk screw
| M4 X 10 ;K484 / Vite M4x10 a testa svasata / Tornillo M4x10 de cabeza avellanada / M4 10 M#a 0

Quantities ¥ / Quantita / Cantidades / #&

VARIANT / PART 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15
450 - 2-tier 1 2 2 2 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12 4

450 - 4-tier 1 4 4 4 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12 8

450 - 6-tier 1 6 6 6 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12 12
600 - 2-tier 1 2 2 2 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12

600 - 4-tier 1 4 4 4 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12 8

600 - 5-tier 1 5 5 5 2 1 2 2 2 2 2 2 4 12 10
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MOUTIER
Door-Mounted Pantry

Installation space

LA R T / Spazio di installazione
Espacio de instalacidn / §%i& ZA~—2X

A - Internal width

A - EERE

A - Larghezza interna

A - Ancho interior

A - TE

B - Internal height

B - IEW&E

B - Altezza interna

B - Altura interior

B-ART

C - Internal depth

C « AR

C - Profondita interna

C - Fondo interior

C- RETT
Model A B C
A= / Modello / Modelo / BU %
tier / & / livelli / niveles / E& mm
450 - 2-tier KIT-MLC-450A >414 > 564 > 500
450 - 4-tier KIT-MLC-450B >414 > 1164 > 500
450 - 6-tier KIT-MLC-450C >414 > 1764 > 500
600 - 2-tier KIT-MLC-600A > 564 > 564 =500
600 - 4-tier KIT-MLC-600B > 564 > 1164 =500
600 - 5-tier KIT-MLC-600C > 564 > 1764 > 500
Choose the width and tier count that match your supplied unit.
BREYERENE RS B,
Scegliere larghezza e numero di livelli corrispondenti al prodotto fornito.
Elegir el ancho y el nimero de niveles del producto suministrado.
BFTORRICESHBEREZRRL TS,
V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 03/20



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Side panel - Hole coordinates

MARFLAIAHR - &4E1  / Foridel fianco - Dima 1
Orificios del lateral - Plantilla 1 / AR DTHIE - BIHE 1

RIGHT OPENING - CARD 1+ O = bottom-right- X < Y T - mm

D F
o o
E G
TEMPLATE 1 Side-panel edge 3
. o
Right opening l 5 N
; ~
Bottom edge
0
[ 47 -
Hole D E F G
X (mm) 71 71 47 47
Y (mm) 279 261 279 261

Four mounting holes - D/ E/F/ G- Placement heights H: pp. 06-08

Use the card for the correct opening direction. Right opening shown; X/Y locate hole centres from O.
Left opening: mirror the card. With O still bottom-right, X (left) = 500 - X; Y is unchanged (mm).
BANAEERNNFHR; BETAEF, X, YEHEERLFD.

ERGGHE, B OMELATEN, XA=500-X, YFAE (mm) .

Usare la dima per il verso di apertura corretto. Disegno: apertura a destra; X/Y fino ai centri.

A sinistra: specchiare. Con O in basso a destra, X (sin) = 500 - X; Y invariato (mm).

Usar la plantilla del sentido de apertura correcto. Se muestra apertura derecha; X/Y hasta los centros.
A laizquierda: reflejar. Con O abajo a la derecha, X (izq) = 500 - X; Y no cambia (mm).
HEHEICES Bz ER. HITERE. X - YIEOD S NPOFETDOTE,

ERZFEARE, OZHATICRDBE. XE=500-X, YIZRAL (mm) .

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 04720



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Door panel - Hole coordinates

I JIRFL{IAAT « R4E3  / Foridellanta - Dima 3
Orificios de la puerta - Plantilla 3 / FARDIMIE - BIHE 3

RIGHT OPENING - CARD 3 O = bottom-right- X <« Y T - mm

TEMPLATE 3 A B
Door front edge — h 7
30
<)
0]
67
148
Hole A B
X (mm) 148 67
Y (mm) 30 30
Transfer the local coordinates to the installation datum
TEMPLATE 3
0 ] Y
&
Card bottom i
L H+Y
i Hole height

Installation datum

Use the correct opening card. H locates its bottom edge (pp. 06-08); installed hole height=H + Y.
Left opening: mirror. Keeping O bottom-right, X (left) = 404 - X; Y is unchanged (mm).

BRI AEERE, HEBERARD (5506-0801) ; REFLE=H+Y,

EFREGE; OMELTAN, XE=404-X, YFE (mm) .

Usare la dima corretta. H indica il bordo inferiore (pp. 06-08); altezza del foro = H + Y.

A sinistra: specchiare. Con O in basso a destra, X (sin) = 404 - X; Y invariato (mm).

Usar la plantilla correcta. H sitia su borde inferior (pp. 06-08); altura del orificio=H +Y.

A la izquierda: reflejar. Con O abajo a la derecha, X (izq) = 404 - X; Y no cambia (mm).
EEAEICE >Rz EA. HFEHRTHORSE (06-08/<—2) , BIREET=H+Y,
EREIFEERE. OZEATFICRERDHE. XE=404-X. YIRAL (mm)

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 05720



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Hole positioning - 2-tier

B - BEME / Posizione fori - 2 livelli
Posicion de orificios - 2 niveles /2% - BYTiIE&E

RIGHT OPENING SHOWN - mm

LOWER + UPPER

RIGHT OPENING 1
EFFRE /Dma destra
Planila derecha | SRIA L

D ESa =]
'ﬁuﬂﬁ?; ?)Pr::‘lr’:‘rﬁ BOTTOM EDGE SIDE EDGE } [s)
(1) (R B e R o
i 8
SIDE FBGE a N
e 7 L
INSTALLATION DATUM - H=0
01 - LOWER POSITION 02 - UPPER POSITION 03 - DOOR POSITIONS
Right side panel Same right side panel Door panel
M4k / Fianco El—Mi#k / Stesso fianco I"J#% / Anta
Lateral / fil#x Mismo lateral / [& LItk Puerta / EEtk
Card1-H=0mm Card1-H=120 mm Card3-H=205/326 mm

CARD 1 — SIDE PANEL p. 04 - CARD 3 — DOOR PANEL p. 05

Right opening shown; mirror for left. CNC: use X/Y on pp. 04-05. Hole height = H + Y; H is the height of the card bottom above the
installation datum.

BRAF, AFHEGE. CNC: X. Y WE04-0501; FLE=H+Y. H ARARAEREREELENZE.

Apertura a destra; specchiare a sinistra. CNC: X/Y alle pp. 04-05. Altezza foro = H +Y; H & la quota del bordo inferiore della dima
rispetto al riferimento.

Apertura derecha; reflejar para izquierda. CNC: X/Y en pp. 04-05. Altura del orificio = H + Y; H es |a altura del borde inferior de la
plantilla desde la referencia.

HiFAME. EASIEERAREL, CNC: X+ YIZ04-05R—JBH, WET =H+Y, HIRGTEER I SEMTHRETOE I,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 06/20



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Hole positioning - 4-tier

mE - RENE / Posizione fori - 4 livelli
Posicion de orificios - 4 niveles / 4E% - BYTiIE&E

RIGHT OPENING SHOWN - mm

UPPER
UPPER
- FRONT EDGE
3 | FHERYA / Fronte anta
RIGHT OPENING 2 Frente puerta s FFIR
A&F R4 / Dima destra i
1 5 Plantilla derecha / a8 & BUH#
BOTTOM EDGE SIDE EDGE
&3 1 Bordo inferiore MR/ Bordo laterale
Borde inferior/ T4 Borde lateral / R
[}
(=]
o~
()]
L
—
~
LOWER
LOWER
.~ FRONT EDGE
MR f Fronte anta
RIGHT OPENING 7 Frente puerta / BRI
B4/ Dima destra 1
1 Plantilla derecha / A & 22§
[Tp]
o
o™~
BOTTOM EDGE SIDE EDGE
TEill / Bordo inferiore - MtESA  Bordo laterale
Borde Inferiors T4 -, Borde lateral / RS
H=0 I / I | E B |
RIGHT SIDE PANEL - CARD 1 DOOR PANEL - CARD 3
Lower H=0 - Upper H=715 mm Lower H = 205 - Upper H =920 mm
4k / Fianco / Lateral / Bl 1714 / Anta / Puerta / BFiR

CARD 1 — SIDE PANEL p. 04 - CARD 3 — DOOR PANEL p. 05

Right opening shown; mirror for left. CNC: use X/Y on pp. 04-05. Hole height = H + Y; H is the height of the card bottom above the
installation datum.

BnaF, AFFiRE. CNC: X, YIRE04-0551; FlE=H+Y. H ARRRAEREEEENBE.

Apertura a destra; specchiare a sinistra. CNC: X/Y alle pp. 04-05. Altezza foro =H + Y; H & |la quota del bordo inferiore della dima
rispetto al riferimento.

Apertura derecha; reflejar para izquierda. CNC: X/Y en pp. 04-05. Altura del orificio = H + Y; H es |la altura del borde inferior de la
plantilla desde la referencia.

HizHEME. AR IFAEAERE. CNC: X YIZ04-05R—2F . RET =H+Yo HIZE(TBERH S TIHRETOBI,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 07720



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

Hole positioning - 5/6-tier

450758 /600 A B /450 - 6 livelli / 600 - 5 livelli
450 - 6 niveles / 600 - 5 niveles /450 « 6E& /600 + 56% - BUTiE

RIGHT OPENING SHOWN - 450 / 6-TIER * 600 / 5-TIER - mm

UPPER
UPPER
s openine
S I
B_ﬂT:ng E:GE
]
(€]
o
<
-
o
™M
o~
—
LOWER
LOWER
RIGHT OPENING 3) [
1 inclsdorechs | AR i
L
o
sorrom eose 9
Hoo Barde mferices i Borde ateral / BUEE _. | | i
RIGHT SIDE PANEL - CARD 1 DOOR PANEL - CARD 3
Lower H=0 - Upper H=1230 mm Lower H = 205 - Upper H = 1436 mm
4k / Fianco / Lateral / B 174 / Anta / Puerta / BFiR

CARD 1 — SIDE PANEL p. 04 - CARD 3 — DOOR PANEL p. 05

Right opening shown; mirror for left. CNC: use X/Y on pp. 04-05. Hole height = H + Y; H is the height of the card bottom above the
installation datum.

BnaF, AFFRE. CNC: X, YRFE04-0551; FlE=H+Y, H ARRRAEREEEENBE.

Apertura a destra; specchiare a sinistra. CNC: X/Y alle pp. 04-05. Altezza foro =H +Y; H & |la quota del bordo inferiore della dima
rispetto al riferimento.

Apertura derecha; reflejar para izquierda. CNC: X/Y en pp. 04-05. Altura del orificio = H + Y; H es |la altura del borde inferior de la
plantilla desde la referencia.

HizHEME. AMTIFAEAERE. CNC: X YIZ04-05_—2F . RET =H+Yo HIZE(TBERH S TIHRETOBI,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 08/20



MOUTIER
Door-Mounted Pantry

BASISTEM®

01 Pilot holes - Paper card or CNC

ZH IT
FRREEZHIAR CNC BARFELFLo Fori pilota: dima o quote CNC confermate.

ES JA

Orificios guia: plantilla o cotas CNC confirmadas. BUR & 7o |3 E A D CNCEZE T F7vE I L.
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Self-tapping screw x12
BIIRE] X 12 / Vite autofilettante x12

Tornillo autorroscante x12 / Z v E>fa L X12

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA

Power drill x1

Eh X 1/ Trapano elettrico x1
Taladro eléctrico x1 / BEIK U JL X1

09/20
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02

Fit the sliding brackets.

ZH
RRREZ AR,

ES
Montar los soportes deslizantes.

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA

IT

Montare le staffe di scorrimento.

JA

AZARTZ7 v bZBDHIFFET,

10/20



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

03 Fit the nylon liners and bracket covers.

ZH IT
ZRERHEMSZREmS, Inserire gli inserti in nylon e le coperture delle staffe.
ES JA
Colocar los insertos de nailon y FAOAYIAF—ET STy FAN—ZBDHITET,

las tapas de los soportes.

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 11/20



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

04 Fit the frame crossbars.

ZH IT

TZREERE, Montare le traverse del telaio.
ES JA

Montar los travesafios del bastidor, 7L —LERERDAFITET,

M6x20 round-head screw x4

M6 X 20 H[E k22 X 4 / Vite M6%20 a testa tonda x4 / Tornillo M6x20 de cabeza redonda x4 / M6X 20 A58 L X4

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 12/20
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Door-Mounted Pantry

05 Fit the nylon pivot pins and crossbar trim caps.

ZH IT

RIS, Montare i perni in nylon e i cappucci delle traverse.
ES JA

Montar los pivotes de nailony FAOYEY EBERAN—ZEMO T ET,

los embellecedores de los travesafios.

M6x20 round-head screws %2

M6 X 20 885 X2 / Viti M6x20 %2 / Tornillos M6x20 x2 /MEX20 1L X2

M6x%20 total: 6 screws (4 crossbars + 2 pivots)

=65 / Totale: 6 viti / Total: 6 tornillos | &5t6E

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 13/20



BASISTEM® MOUTIER

Door-Mounted Pantry

06 Insert the frame’s nylon pivot pins
into the sliding brackets.

ZH IT
ERE RN B, Inserire i perni in nylon del telaio
nelle staffe di scorrimento.
ES JA
Insertar los pivotes de nailon del bastidor JL—LOFrrOrExE
en los soportes deslizantes. ASART STy MIELAAHE T,
';’;T::‘:\:

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 14/ 20
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07 Secure the frame.

ZH IT

EEHELS, Fissare il telaio.

ES JA

Fijar el bastidor. ZL—LZBEELFT,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 15/20
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08 Fit and secure the trays.

ZH
ZRABEER.

ES
Montar y fijar las bandejas.

IT
Montare e fissare i vassoi.

JA
FL—ZEODHIFTEELF I,

Fit the trays in sequence

HomZEEFLE / Montare i vassoi in sequenza / Montar las bandejas en orden / b L —%|BIZEXD {F1F 3

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA
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Door-Mounted Pantry

09 Fit the tray clip covers.

ZH IT

ZRARERINE, Montare le coperture a scatto dei vassoi.
ES JA

Colocar las tapas de fijacion de las bandejas. L —EEBAN—ZEDFIFTET,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 17720
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10 Place the non-slip mats in the trays.

ZH IT

BNEEER, Posizionare i tappetini antiscivolo nei vassoi.
ES JA

Colocar las alfombrillas antideslizantes FL—IZBDIESOYY FZEHEFT,

en las bandejas.

P
e I
e ~I
T I
A 3
o e
e I
e N
Pt SN
i N
T I
T I
L NN
T RN
- e
2
i
N
N
N
e
N
N
\\ .
. R
Q\x T~
-
~
= -~
4 U& I
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Door-Mounted Pantry

11 Fit the top end cap.

ZH IT

TR TN I o Montare la copertura superiore.
ES JA

Colocar el embellecedor superior. FigAN—-ZEWO AT FET,

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA 19/20
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12 Installation complete.

ZH
ZRTTH.

ES
Instalacién terminada.

600 - 2-tier
600 - Z—& /600 -2 livelli
600 - 2 niveles / 600 - 2E%

450 - 2-tier
450 « Z[E /450 - 2 livelli
450 - 2 niveles / 450 - 2E&

V1.0-EN/ZH/IT/ES/JA

600 - 4-tier
600 - FOE /600 - 4 livelli
600 - 4 niveles / 600 - 4E%

450 - 4-tier
450 « ME /450 - 4 livelli
450 - 4 niveles / 450 - 4E%

IT
Installazione completata.

JA
BOFIFRT.

600 - 5-tier
600 - H/Z /600 -5 livelli
600 - 5 niveles / 600 - 5E%

450 - 6-tier
450 - 75/& /450 - 6 livelli
450 - 6 niveles / 450 - 6E%

20720



